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bah##d#eS haSSHINST I#sH tH bHné-yitHr# #l mi# erest
mistr#yim bayydm hazzeh b# (O mid#tbar sinty

wayyist# U m#r#pHid#im wayy#b# O mid#bar sinay
wayyah##nl bammiditb#r wayyih#an-S#m yi#r# #
neg#ed# hith#r

am#Seh  ‘#l#h  'd-h###him  wayyigir#
y#hw#h min-h#thir  [# mir  k#h  t# mar
ya #Hato#t wittttaggéd# |ibH##Ne yitHr# #

YW
|#oHétH

‘attem r# TtHem H#Ser HAUA 1#MISHrdyim W et
‘etttk#emn ‘al-kan#pHé n#SHIM wH# #o#i'  etttk#tem
"H#y

w# att#h 'im-S#moa’  tis#m# 0 b#g#l  OS#mar#tem
" et#-britl wih#yit#em 1 stg#ull#h mikk#-h# ammim
Ki-IT k#fl-h# #restt

w# attem  tih#yG-1T mam#lek#et# k#h#nim  wHgHOy
QHdH0S '#lleh hadd#b##rim "#Ser t#d#abb#r ' el-b#né
it #

wayy#b#H  m#Seh  wayyig#r#  [#zig#né  h# #m
wayy#ttem lip#Hnéhem '#t# k#-hadd#b#trim h# #lleh
"#3er sHiww#hU y#hwi#h

wayya #nl k##l-h# #m  yahi#d#w  wayy# mira  k#
"#Ser-dibber  y#hw#h na#f#teh wayy#Seb# m#Seh
' et#-dib#ré h #m’ el -y#hwi#h

wayy# mer y#hw#h 'el-m#Seh hinn#h “#n#k# b
"Hleyk## b# ab# he'#ntn ba #b#lr yis#ma h# #m
bid#abb#T ‘ imm#k# wHgHam-bik## ya #mind |# 6l#m
wayyagg#d# m#seh ’ et#-dib#ré hi #m * el-y#hwih

wayy# mer y#hw#h 'e-m#Seh  1#k#  el-h##m
wHgiddas#t#m  hayyOm  Om#hi#r  witk#ibb#si
Him# #H#HmM

wHhityld  n#k##nim  layydm hasS#1S ki bayyém
haSSHITST y#r#d# y#hw#h 1# éné k##-h# #m ‘a-har
sintty

wHhigitbal#t# ' et#-h# #m stb#ib# [# mir hiSSHEm#rQ
l#k#tem  ‘#O#  b#hdr  On#gi#a brghsitha
k#l-hann#gt#a bithttr mot# yOm#t#
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1 In the third month, when
the children of Israel were
gone forth out of the land of
Egypt, the same day came
they into the wilderness of
Sinai.

2 For they were departed
from Rephidim, and were
come to the desert of Sinai,
and had pitched in the
wilderness; and there Israel
camped before the mount.

3 And Moses went up unto
God, and the LORD called
unto him out of the
mountain, saying, Thus
shalt thou say to the house
of Jacob, and tell the
children of Isragl;

4 Ye have seen what | did
unto the Egyptians, and how
| bare you on eagles wings,
and brought you unto
myself.

5 Now therefore, if ye will
obey my voice indeed, and
keep my covenant, then ye
shall be a peculiar treasure
unto me above al people:
for al the earth ismine:

6 And ye shall be unto me a
kingdom of priests, and an
holy nation. These are the
words which thou shalt
speak unto the children of
Israel.

7 And Moses came and
caled for the elders of the
people, and laid before their
faces all these words which
the LORD commanded him.
8 And al the people
answered together, and said,
All that the LORD hath
spoken we will do. And
Moses returned the words of
the people unto the LORD.

9 And the LORD said unto
Moses, Lo, | come unto thee
in a thick cloud, that the
people may hear when |
speak with thee, and believe
thee for ever. And Moses
told the words of the people
unto the LORD.

10 And the LORD said unto
Moses, Go unto the people,
and sanctify them to day
and to morrow, and let them
wash their clothes,

11 And be ready against the
third day: for the third day
the LORD will come down
in the sight of all the people
upon mount Sinal.

12 And thou shalt set bounds
unto the people round
about, saying, Take heed to
yourselves, that ye go not
up into the mount, or touch
the border of it: whosoever
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|# -t#igga bO y#d# Ki-s#qol yisstgH * 6-y#r#h yiyy#reh
"im-b#h#mEh " im-"1S 1# yih#yeh bim#Sik# hayy#bo#
h#mmi#th ya # 0 bithsr

wayy#red# m#Seh min-h#hr ' el-h#' #m way#qadd#sS
' et#-h# #m way#k#abb#sl # m#l #t##m

wayy# mer ' el-h# #m hity( n#tk#nim |i S #Set# y#mim
"al-tigghs ’ el-’15S#h

way#hi b#ayybm haSSHI1S bih#y#t# habb#ger way#hi
g#t# Ob#trigqim W #ntin k#b#d# * al-hithir wighl
SHptHr hitziq mi #a# wayyehitrad# kil -h#t #m " #3er
bammah##neh

wayyos#t m#Seh et#-h# #m  ligi#raté  h# ##him
min-hammahi##neh wayyit#tyaststbo#(  bitHah#tHitH
hthittr

w#har sinay ‘#3an kulld mipp#né '#Ser y#rad# ‘#l#yw
yi#hw#h b# #S wayya'a ‘#5#n0 k# eSen hakkib##5#n
wayyeh##rad# k# -hithitr mi# #d#

way#hi qbl haSSOp##r hol#k# withittzHg mi# #d# m#Seh
y#Hd#abb#r wih# #l#him ya #nenn( b##qol

wayy#red# y#hw#h ‘a-har sinay ’'d-r#S hith#r
wayyig#r# y#hw#h 1#m#seh 'el-r# S hithitr wayya' d
m#Seh

wayy# mer y#hw#h 'el-m#Seh r#d# h# #d# b# #m
pen-yeher#si ' e -y#hwi#h lir# ot# wHn#p#al mimmennQ
r#b#

wHgHam  hakk#h#nim  hannigg#Sim
yit##gadd#Si pen-yip#tr#st bithem y#hw#h

"el-y#hw#h

wayy# mer m#Seh Ce-y#hw#h 1# -yOk#a h# #m
la### 'el-har sin#y Ki- att#h ha #di#t#h  b#nd
|# mir hagto# * et#-hithtr wHqi ddas#Hto

wayy# mer '##yw y#hw#h |ek#-rid# w# #it## * att#h
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toucheth the mount shall be
surely put to death:

13 There shall not an hand
touch it, but he shall surely
be stoned, or shot through;
whether it be beast or man,
it shall not live: when the
trumpet soundeth long, they
shall come up to the mount.

14 And Moses went down
from the mount unto the
people, and sanctified the
people; and they washed
their clothes.

15 And he said unto the
people, Be ready against the
third day: come not at your
wives.

16 And it came to pass on
the third day in the morning,
that there were thunders and
lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the
voice of the trumpet
exceeding loud; so that all
the people that was in the
camp trembled.

17 And Moses brought forth
the people out of the camp
to meet with God; and they
stood at the nether part of
the mount.

18 And mount Sinai was
altogether on a smoke,
because the LORD
descended upon it in fire:
and the smoke thereof
ascended as the smoke of a
furnace, and the whole
mount quaked greatly.

19 And when the voice of
the trumpet sounded long,
and waxed louder and
louder, Moses spake, and
God answered him by a
voice.

20 And the LORD came
down upon mount Sinai, on
the top of the mount: and
the LORD called Moses up
to the top of the mount; and
Moses went up.

21 And the LORD said unto
Moses, Go down, charge the
people, lest they break
through unto the LORD to
gaze, and many of them
perish.

22 And let the priests aso,
which come near to the
LORD, sanctify themselves,
lest the LORD break forth
upon them.

23 And Moses said unto the
LORD, The people cannot
come up to mount Sinai: for
thou chargedst us, saying,
Set bounds about the mount,
and sanctify it.

24 And the LORD said unto
him, Away, get thee down,
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WH ahdr#n . ‘imm#k# wihakk#h#nim  w#h# #m  and thou snalt come up,

~ , . thou, and Aaron with thee:
"al-yeher#sl |a #l#t# * el -y#hwi#h pen-yi pir#st-bi#m but let not the priests and
the people break through to
come up unto the LORD,
lest he break forth upon
them.
& Al d ’ 25 So Moses went down
wayy#Hred# m#Seh ’ el-h# #m wayy# mer ’#l#hem oo the pamier o e
unto them.
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